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    Пролог

    Конечно, если бы я была героиней. Я была бы красива и избалованна принцем, верно? Нежный, холодный, идеальный принц внезапно появился бы передо мной в один прекрасный день.
— Ты — моя принцесса. — Сладким голосом нежно прошептал бы он и прижал Хиёри к себе.
Она представила себе такую ситуацию, похожую на сон, и была очарована. Но в реальности девушка была совершенно другой. Когда она смотрела в зеркало, тио видела неряшливую девушку в майке, которая была массовкой.
"Я бы хотела стать героиней, а не 'деревенщиной'."
— ТАК ДЕРЖАТЬ! — Сказала Хиёри и вытащила из шкафа всю свою одежду, кинув на пол. Она пыталась надеть все из своего гардероба, но, в конце концов, неряха остается неряхой.
Вся ее одежда, безусловно, симпатичная.
"Принц, пожалуйста, приди..."
В мыслях Хиёри была всего-лишь одна фраза: "Я хочу когда-нибудь встретить своего принца. Где же он? Я уже не могу терпеть и ждать тебя."
Лежа на полу, Хиёри лишь грустно вздохнула и прикрыла глаза.
Продолжение следует...


    Глава 1

    После летних каникул казалось, что жара продолжалась до самого сентября. Даже в тени было бодро и в то же время сухо.
Сегодня на уроке изо все были на улице и делали наброски. Хиёри находилась рядом с девочками, которые были ей близки. Все рисовали лица друг друга и цветы на клумбе, но большинство больше разговаривали, чем рисовали. Собралось несколько девочек, и они начинали тараторить.
Разговор шел об одноклассниках Шибазаки Айзо и Юджиро Сомее, которые являлись популярными идолами группы LIPxLIP.
Хиёри узнала о них в день церемонии поступления.
Она покинула родительский дом и поступила в старшую школу Сакурагаока, чтобы продолжить обучение, но только уже в Токио. В то время она даже ничего не знала об идолах.
В городских школах не было такого, чтобы в классах были только люди-идолы, поэтому Хиёри удивилась двум шумным парням с первого дня поступления, но теперь эта сцена была совершенно привычной. Это стало обычным делом.
Девочки в ее классе радостно болтали, рисуя свои картины.
Юджиро попытался наклониться вперед, но Айзо спрятал блокнот руками.
— Не смотри! — Это заставило Юджиро озорно усмехнуться, а Айзо покраснел.
Девочки вокруг Хиёри смеялись, переговариваясь: «Эти двое - близкие друзья!»
— Хорошо... Я тоже хочу нарисовать Айзо и Юджиро.
— Ну, если у тебя хватит смелости, тогда действуй.
— Ах, не получится! В конце концов, мы можем смотреть на них только издалека! — Девушки, которые были с Хиёри, говорили довольно дружелюбно.
— Кстати, вы видели новый клип?
— Девушка, которая играет роль героини, тоже симпатичная. Я хочу, чтобы мальчики сопровождали меня так же!
— Если они заберут меня так, то я упаду в обморок!
Все говорили о клипе на песню 'Nonfantasy'.
На самом деле, Хиёри, которая находилась на съемках, чувствовала себя не в своей тарелке.
По просьбе девушки, игравшей героиню, Хиёри застряла на озере, пытаясь подобрать оброненные перчатки. В памяти всплыли воспоминания о неудаче, когда она пролила кофе на костюм девушки. От этого Хиёри захотелось схватиться за голову и вздохнуть.
Конечно, она не могла никому рассказать о случившемся. В агентстве, к которому принадлежали эти двое, было секретом работать по совместительству помощником менеджера. А в школе она не должна была с ними разговаривать.
— Хиёрин, что случилось?
Внезапно Хиёри подняла голову. Остальные девочки посмотрели на нее, как бы спрашивая 'ты в порядке?'.
— А, ну... я думала, что нарисовать. — Хиёри засмеялась, заложив руку за голову.
— Эй, Хиёри, какой у тебя типаж? — Одна из девушек усмехнулась, повернувшись к ней.
— А? Какой...? — Хиёри смутилась от неожиданного вопроса.
— Айзо-кун или Юджиро-кун!
— Оба... — Хиёри небрежно отвела взгляд и ответила невнятно.
«Они мне немного нравятся... потому что оба сейчас вместе!»
Только Хиёри знала их истинную природу за пределами школы, и у них было много проблем.
— Правильно, они оба - LIPxLIP, в конце концов!
— Мне очень нравится Юджиро-кун!
— Юдзиро хорош, но мне нравится Айзо!
Хиёри щелкала карандашом, слушая всеобщее волнение.
«На самом деле, они вовсе не принцы...»
Хиёри нарисовала этих двоих в виде чиби с рогами дьявола в своем блокноте.
Они были действительно классными, когда серьезно занимались танцами, снимались или записывались, или во время живого выступления. Но Хиёри знала их намного лучше, чем остальные.
У нее был напряженный график каждый день, и это было настоящим открытием. Она также знала об их мечтах и поддерживала их. Девушка не могла сделать для них многого, поэтому просто поддерживала их как помощник менеджера.
Когда Хиёри вспомнила их обычное отношение к ней, то ей стало плохо, и она сжала карандаш. Не успела она опомниться, как на ее рисунке два маленьких демона держали палочки и выдували огонь изо рта. А потом это появилась чиби-Хиёри, которая топтала их ногой. Пока что отношения между ними и Хиёри складывались следующим образом.
«Вчера они украли сладости, которые мне дал персонал!»
После съемок парни закидывали ее своими вещами. Также для нее было нормой таскать их тяжелые сумки. Вспоминая об этом, она надула щеки: «В конце концов, они хуже всех!»
— Что? — Девочки вокруг Хиёри повернулись и посмотрели на нее.
— Ничего! —Удивленная, Хиёри покраснела и запаниковала.
Защита имиджа этих двоих также была важной ролью помощника менеджера.
После уроков Хиёри переобулась и вышла из здания школы. Все клубные мероприятия сегодня были отменены, поэтому другие девочки разговаривали и спрашивали ее 'куда ты идешь?'.
«Я хочу пойти поесть блинов... но сегодня у меня подработка...»
Однако сейчас ей нужно было экономить деньги. Блины должны были подождать некоторое время. Хиёри вздохнула.
Несмотря на то, что она знала что будет жить с самого начала учебы одна, ей было немного некомфортно и страшно находиться одной в квартире. Хиёри часто завидовала другим ученикам, которые наслаждались свободной школьной жизнью.
«Нет! Я не буду жаловаться!»
Хиёри покачала головой и начала идти к главным воротам. По пути она увидела девушку, идущую впереди. Лицо Хиёри засветилось.
— Сэтогучи-сэмпай! — Хиёри подбежала, махая рукой. Девушка оглянулась, держа обувь в обеих руках.
Сэтогучи Хина, второгодка, была самой обожаемой старшеклассницей в клубе легкой атлетики, куда стремилась Хиёри.
Она была невысокой, а ее милые волосы, заплетенные в хвостики были немного непослушными.
— Хиёри-чан. — Хина остановилась и улыбнулась.
— Сэмпай, разве ты сегодня не с Эномото-сэмпаем?.
— А? Почему?
— Разве вы не часто ходите домой вместе...? — Хиёри наклонила голову.
Эномото Котаро, второгодка и член футбольного клуба, учился в одном классе с Хиной.
— Это просто потому, что направление наших домов одинаковое... Мы не идем домой вместе! — Поспешно сказала Хина и ее лицо покраснело.
— О, кажется, я неправильно поняла.
«Сэтогучи-сэмпай все-таки смутилась…»
Хина и Котаро были друзьями детства, их дома находились рядом друг с другом, поэтому они часто шли домой пешком после клубных мероприятий. До Хиёри часто доходили слухи, что они встречаются, но все выглядело иначе.
— Вы подходите друг другу...
— Хиёри-чан?
Хиёри заметила ее взгляд и быстро закрыла рот руками.
«В итоге я снова взболтнула лишнего!»
Это была плохая привычка Хиёри — неосознанно говорить то, о чем она думает. Она знала об этом, но это было трудно исправить.
— Прости! — Судзуми поклонилась.
— Все в порядке... я привыкла. — Хина слегка улыбнулась. — О! Хиёри-чан! Что ты собираешься делать на предстоящем спортивном фестивале?
— А? Спортивный фестиваль? — Лицо Хиёри источало удивление.
— Разве ты не знаешь? Он будет в следующую субботу. Наш класс уже начал тренироваться!
— Эх... наш класс еще ничего не делал...
«Акечи-сэнсэй ничего не сказал об этом...»
— А в каких соревнованиях будешь участвовать ты, Сэтогучи-сэмпай?
— Я участвую в смешанной эстафете на 1500 метров, это то же самое, что и в прошлом году!
— Эстафета?
— Ага, эстафета. Каждый год она все удивительнее и удивительнее. — Ответила Хина, приложив палец к подбородку.
— Я тоже хочу участвовать в эстафете! — Хиёри шагнула вперед.
Судзуми хорошо бегала, а спортивные фестивали были ее любимыми школьными мероприятиями. Она не могла не радоваться.
— Тогда класс Хиёри-чан может стать моим самым сильным соперником.
— Разве они не по параллелям?
— Отборочные соревнования проводятся по параллелям, но два класса, показавших самые лучшие результаты выйдут в финал.
«Это значит, что если я попаду в финал, то смогу бегать с Сэтогучи-сэмпай!»
— Я сделаю все возможное, чтобы попасть в финал! — Заявила Хиёри, вызвав у Хины смех.
— Да, я тоже должна приложить все усилия!
Они прошли через главные ворота и услышали голоса. Айзо и Юджиро с энтузиазмом общались со своими поклонниками. Машина Учиды была припаркована рядом с ними, но они еще не сели в нее. Их попросили дать автографы, и они посмотрели на нее. В этот момент Хиёри выпрямилась и бросила сумку к ногам.
«Оба в плохом настроении...»
Она поняла это по тому, как двигались их рты. У них было очень плохое настроение, но перед своими фанатами они все равно изображали улыбки.Айзо и Юджиро пожали руки своим поклонникам, прежде чем сесть в машину.Дверь машины закрылась, и автомобиль Учиды быстро уехал.
— Хиёри-чан? Что случилось? — Взволнованно Хина посмотрела на лицо Хиёри.
— О... мне просто нужно идти на подработку...
— Ты опоздаешь? Лучше бы ты мне сказала! Поторопись!
— Извини! — Хиёри поклонилась, подхватила свою сумку и побежала.
Ей хотелось еще немного поговорить с Хиной, но ничего не поделаешь. Она свернула за угол дороги и посмотрела налево и направо. Она выюежала на узкую боковую дорогу, где у ограды парка была припаркована машина менеджера Учиды.
«Так, никто не смотрит!»
Хиёри села на пассажирское сиденье машины и пристегнула ремень безопасности. Она облегченно вздохнула, держа в руках свою сумку.
— Ты опоздала! — Как только машина начала движение, с задних сидений донеслись угрюмые голоса Айзо и Юджиро.
Хиёри лишь пожала плечами и посмотрела в зеркало заднего вида. У обоих были недружелюбные лица, и Хиёри задалась вопросом, куда исчезли их улыбки.
«Никто не знает об этих двоих...»
У всех фанатов были мечты и иллюзии об идеальных принцах, но если бы они узнали правду об этих двоих, они бы точно разочаровались.
«Я не могу допустить, чтобы кто-то узнал, что они злые, поэтому я сделаю все возможное!»
Хиёри сжала кулак, пылая решимостью.
На следующий день в классе Хиёри было принято решение о проведении спортивного фестиваля. Это был ее первый спортивный праздник в старшей школе, поэтому она была очень взволнована. Но все в классе выглядели раздраженными, и обсуждение никак не продвигалось. Соревнования, которые казались относительно приятными, были решены сразу же, но анкета для участия в эстафете почти не заполнилась.
«Неужели никому не нравится спортивный фестиваль?»
Хиёри оглядела своих одноклассников, которые, казалось, просто болтали.
Во втором семестре места поменяли, но ее место по-прежнему было рядом с Айзо и Юджиро. Когда Хиёри посещала храм, она молилась, чтобы сидели не рядом. Но теперь они были по обе стороны от нее. Вертикально, но все равно рядом По какой-то причине казалось, что Бог дает ей испытания.
Юджиро, сидящий возле нее спал, потому что не хотел участвовать во всем этом. Девушки, увидевшие это, захихикали, воркуя. 'Мило~!' Айзо же разговаривал с мальчиком, сидящим напротив него.
— Шибазаки, что ты собираешься делать?
— Я не против. — Сказал Айзо без всякого энтузиазма.
«И Шибазаки-кун, и Сомея-кун на спортивном фестивале…»
Никто из них не принимал активного участия в школьных мероприятиях. Работа была тяжелой, поэтому они по возможности избегали дополнительных физических нагрузок. Хиёри понимала это, но ей казалось, что это напрасно. Было бы обидно, если бы они не наслаждались школьной жизнью.
— Если вы не решите, то останетесь после уроков. — Сказал Акечи-сэнсэй, сидевший за своим столом.
— Тогда я согласен участвовать в эстафете. — Как только Айзо заговорил, другие люди тоже начали соглашаться.
Одна за другой девочки поднимали руки для участия.
— Эй! Эстафета не только для девушек, но и для парней! — Громко сказала девушка из комитета, написав свое имя на доске. Однако ее перебили.
— Хорошо, тогда я решу остальное. — Акечи-сенсей встал со своего места.
— Э-э?!
— Если я не сделаю этого, вы, ребята, будете решать вечно. — Подойдя к доске, Акечи написал несколько имен.
— Почему я буду бежать 1500?!
— Эй, Юджиро тоже участвует в эстафете! Это несправедливо! — Тут и там раздавались недовольные голоса.
— А?! — Айзо, который слушал все это, выразил свое несогласие.
— ...Что? — Юджиро поднял голову и посмотрел на доску. Возможно, он еще не до конца проснулся, так как его голос был ниже, чем обычно. Похоже, он наконец-то понял, что его выбрали в качестве члена эстафеты.
— Черт...
Только Хиёри, сидевшая рядом с Юджиро, услышала его ворчание.
— Если вы являетесь членом комитета, пожалуйста, сделайте копию списка и передайте ее мне. — Акечи ударил по доске и улыбнулся. — Тогда... классный час окончен.
Почти сразу же зазвенел звонок.
В день спортивного фестиваля, утром шел небольшой дождь, но после обеда стало солнечно, и соревнования прошли без проблем. Остались только смешанная эстафета и танцы.
Голоса болельщиков из каждого класса были полны энтузиазма. У стартовой линии собирались ученики, участвующие в эстафете. Хиёри, бродившая вокруг, нашла ту, которую искала.
«Сэтогучи-сэмпай — удивительная. Класс сэмпая был первым в отборочных соревнованиях!»
В отборочных соревнованиях смешанной эстафеты, проходивших утром, эстафету передавали следующему участнику, который начинал бег.
Хиёри крепко схватила ее за руку.
— Я должна следить за тем, чтобы мы не отстали и не вырвались вперед!
Недалеко от них Акечи стоял перед учителем, который преподавал математику.
— Акечи, мы победим, это будет не так, как в прошлом году! — Учитель математики уверенно поправил свои очки.
— Нет... я думаю, что в этом году мы снова победим. — Акечи засмеялся, засунув руки в карманы.
«Акечи-сэнсэя будет трудно победить…»
Он выглядел необычно спокойным.
— Ариса-чан, я буду бежать изо всех сил, так что, пожалуйста, поддержи меня! —Парень второгодка прошел мимо Хиёри. У него были светлые волосы и длинная челка, убранная назад. Девушки вокруг него постоянно оглядывались.
— Да, ну, этот класс совсем другой. — Сказала девушка, за которой следили, улыбаясь.
«Это та старшеклассница, которая часто разговаривает с Эномото-сэмпаем...»
Хиёри наблюдала и поддерживала игру футбольного клуба, а иногда смотрела их тренировки.
— Верно, Шибакен. — Сказал Котаро.
«Шибакен, похоже, что это прозвище того второгодки.»
— Так что лучше беги как следует!
— Что? Это Котаро не может вырваться~. — Шибакен, которого схватили за воротник олимпийки, слабо улыбнулся.
— А?! Я не ленивый! — Котаро, которого дразнили, запахано ответил.
«Класс Сэтогучи-сэмпай кажется веселым...»
Они были объединены в других соревнованиях, и по общему баллу девочки выступили лучше всех.
«Интересно, как там мой класс…»
— Юджиро, ты должен выложиться на полную только в этот раз. Я серьезно нацелился на победу!
Хиёри видела, как Айзо схватил Юджиро за плечи. Оба хорошо смотрелись в своих повязках, и с мест раздались громкие аплодисменты.
— ...Почему?"
— Потому что мне обязательно нужно победить! — Когда Айзо заявил об этом, мальчики зааплодировали.
«Шибазаки-кун, у меня внезапно появилась мотивация! Не знаю почему.»
— Мы не можем проиграть! — С энтузиазмом сказала Хиёри.
— Что за суета с этими первогодками?
— Не знаю, как насчет этих идолов, но я болею за эту девушку.
— Сможет ли этот легкомысленный парень нормально бегать?
Третьегодки, находившиеся неподалеку, смеялись, специально стараясь, чтобы их было слышно.
Хиёри навострила уши.
«Что~?!»
Правда, они не были обычными людьми, но они также прилагали больше усилий, чем другие люди. Хиёри даже знала это, и хотела сказать об этом старшим, но, будучи помощником менеджера, она не могла проявлять инициативу и создавать проблемы. Но все же, эти двое не должны иметь с этим дело.
Судзуми увидела Айзо и Юджиро, которые с ужасом смотрели на старших. Их лица так и кричали: 'Скрутить и раздавить!'.
«О нет, только не это!»
Хиёри встала перед ними, пытаясь скрыть их лица. Они не могли так быстро раскрыть свои личности. Однако фанаты, казалось, заметили ее.
— Хиёрин, что ты делаешь?
— Э-э-э... готовлюсь к бегу? — Неуклюже ответила Хиёри, и все в классе засмеялись.
— Это так интересно!
— Ты такая напряженная!
Хиёри неловко рассмеялась.
«Это тоже работа помощника менеджера!»
С мест поднялись аплодисменты, когда выступление группы эхом отразилось в ясном небе. Пока они играли, эстафету передали третьему участнику финала смешанной эстафеты. После прохождения эстафета была передана четвертому бегуну. Впереди были третьегодки, но когда эстафету передали Котаро, он быстро обогнал их. Аплодисменты вдруг стали громче, и, вероятно, это было связано с тем, что эстафету передали Юджиро.
— Давай, Юджиро! Постарайся! — Девочки аплодировали отовсюду, несмотря на разные классы.
Хиёри подпрыгнула в такт стуку своего сердца.
Юджиро и этих третьегодок разделял небольшой перевес. Третьегодки, казалось, отчаянно старались не отстать. Обычная улыбка Юджиро к тому времени исчезла.
— Сомея-кун! — Громко позвала его Хиёри.
Старшеклассники обогнали его и передали свои палочки.
Юджиро протянул руку и передал палочку Хиёри, его губы слабо шевельнулись в придыхании 'Прости...'
— Все в порядке! — Хиёри приняла эстафету.
Юджиро выглядел обеспокоенным, но он всегда старался изо всех сил, когда все этого ждали. То же самое было и на марафонских соревнованиях. Хиёри вспотела, но бежала к цели. Вот почему...
— Хиёрин! Постарайся! — Их класс разразился одобрительными возгласами.
Хиёри обогнала старшеклассников и побежала в полную силу.
— О! Этот первый год просто великолепен!
За последним поворотом Хиёри увидела, как Хина передает эстафету Шибакену.
— Я пошел!
Айзо протянул руку и позвал ее. Хиёри передала ему эстафету, и Айзо побежал вперед, практически преследуя Шибакена.
Ноги Хиёри подкосились от усталости. Она подняла голову, когда аплодисменты удвоились. Айзо с ускорением обогнул поворот и приближался к Шибакену. Хиёри торопливо встала и направилась к центру гонки, где собрались остальные участники эстафеты и подбадривали ее.
— Давайте! — Все подбадривали парней.
Айзо догнал Шибакена до того, как они достигли цели. Айзо первым разрезал ленту примерно половиной своего тела. Он поднял кулаки вверх и ухмылялся, как будто подбадривал всех. Шибакен, проигравший с небольшим отрывом, тяжело дышал и держал руку у груди.
«Этот старший тоже был быстр...»
Хиёри была немного удивлена, наблюдая за ним. У Айзо, окруженного членами эстафеты, было счастливое лицо. Правда, он жаловался, когда один человек взъерошил ему волосы. Рядом с ним Юджиро держал руки на бедрах, глядя вниз. Он выглядел необычайно усталым.
«Они оба всегда стараются изо всех сил.»
Это порадовало Хиёри.
— Всем участникам эстафеты собраться. — Когда прозвучало сообщение, Айзо и Юджиро пошли.
— Хах... это было трудно... — Айзо схватился за воротник футболки и начал махать руками из-за жары.
Все трое вдруг посмотрели друг на друга и улыбнулись, после чего поприветствовали друг друга.
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В этот момент девушки уставились на них.
— Что?
«Мне конец!»
Хиёри опустила руки. Айзо и Юджиро отошли в сторону, оба выглядели неловко.
— Почему эти трое...?
«Прощай, моя спокойная школьная жизнь...!»
Хиёри побежала прочь, надеясь избежать фанатов.
— Я тоже хочу "дай пять"! — Девочки прошли мимо Хиёри и подбежали к Айзо и Юджиро.
Они по очереди давали друг другу пять, оба с легкими улыбками на лицах. Другие девочки, наблюдавшие за происходящим с мест, тоже подбежали. Казалось, все старались успеть вовремя. Благодаря этому, Хиёри была забыта.
«Каким-то образом... я была спасена!»
Хиёри ушла, прижав руку к груди. Рядом с ней прошел Шибакен, догоняя нескольких девушек.
— Жаль, что я проиграл какому-то нахальному парню!
— Дурак...
Это было все, что Судзуми услышала в ответ.
— Прямо сейчас мы проведем церемонию закрытия. Участники фестиваля, пожалуйста, соберитесь у входа.
Услышав это, Хиёри попыталась пошевелиться, но ее позвали: 'Можно тебя на минутку?'
Хиёри оглянулась и увидела высокого мальчика в очках, который стоял с улыбкой на лице. Он был второгодкой, который часто зависал с Котаро. Он был членом газетного клуба, что было указано на футболке.
— Да! — Нервно ответила Хиёри.
— Я Ямамото Кодай из газетного клуба. Могу ли я взять интервью? — В его руках были ручка и блокнот.
— Интервью...?
— Да, поздравляю с победой в эстафете. Это было потрясающе, как и ожидалось от младшей Сэтогучи-сан.
— Спасибо! Я очень уважаю Сэтогучи-сэмпай! Я обожаю ее! — Хиёри покраснела и выпрямилась.
— Можешь сказать мне, что ты думаешь о фестивале?
— Было весело!
— Ну... могу я попросить тебя рассказать подробнее?
— Было очень, очень весело! — Хиёри не могла придумать, как еще ответить, но ответила очень энергично.
— Тогда я рад. — Выражение лица Кодая немного смягчилось.
— Ага! — Рассмеялась Судзуми.
— Спасибо за уделенное время. Это будет в завтрашнем выпуске, так что посмотри, пожалуйста. — Кодай сделал фотографию и ушел.
Похоже, он собирался взять интервью у Айзо и Юджиро. Перед ними все еще стояла длинная очередь из девушек, желающих поприветствовать их. У обоих были усталые улыбки. Наблюдая за ними, Хиёри слегка рассмеялась.
— Они были немного классными, когда стали чуточку серьезнее…
Продолжение следует…


    Глава 2

    Рекламный ролик был снят в первое воскресенье того же октября. Фотосессия проходила в здании частной средней школы, расположенной немного дальше от центра города. Здание школы не использовалось, так как сама школа была переведена в другое место и в следующем месяце должна была быть снесена, поэтому, видимо, агентство решило использовать его для съемки с разрешения школы.
Ранним утром Хиёри вместе с персоналом поспешила навести порядок и задвинуть все парты и стулья. Она бегала вокруг, чтобы помочь все подготовить. Когда декорации, напоминающие классную комнату, были наконец готовы, вошли Юджиро и девушка, игравшая героиню. Поскольку сцена была школьной, они оба были одеты в костюмы в стиле униформы.
Хиёри держала в руках картонную коробку и бумажный пакет и смотрела на сцену перед собой.
«Девушка, играющая эту героиню, такая симпатичная...» — думала Судзуми.
Ее лицо было маленьким, глаза - идеальными, а волосы - гладкими.
Хиёри попыталась слегка поправить челку, при этом не уронив картонную коробку. Утром она лишь наспех причесалась, поэтому волосы легко запутались, пока она работала.
«Ах да... я не стриглась с тех пор, как приехала сюда.»
Она решила приехать сюда во время летних каникул, поэтому заглянула в салон красоты, который находился недалеко от ее квартиры. Девушка была ошеломлена модным интерьером магазина, который увидела через окно, поэтому убежала.
Ее челка тоже была немного неровной, и при взгляде в зеркало казалось, что она расходится в стороны.
Девушка, играющая роль героини, весело разговаривала с Юджиро, который отвечал ей освежающей улыбкой. Глаза девушки смотрели на него с очарованным трепетом.
«Если волосы еще больше отрастут, стоит ли их подстричь?» — Хиёри все еще поглаживала рукой свои волосы, но челка была прижата заколкой.
Даже если бы она попыталась выпрямить волосы, она не стала бы вдруг такой же милой, как героиня. Но сейчас было не время беспокоиться об этом. Пора было работать! Хиёри бросилась к двери. Предстояло сделать много дел.
Вдруг она услышала крик: Ааа! Страшно!
Хиёри остановилась и обернулась, только чтобы увидеть, как девушка, игравшая героиню, схватила Юджиро за руку, чтобы избежать летящей пчелы.
«Пчела...»
Вероятно, она залетела в класс через полуоткрытое окно. Когда пчела пролетела перед ним, Юджиро напрягся. Девушка, игравшая героиню, испуганно замолчала, хотя, скорее всего, пчела была больше удивлена.
— Что ты делаешь здесь один? — Айзо, который поздно вошел в класс, слегка ударил Хиёри по голове. На нем была та же форма, что и на Юдзиро, но галстук был не завязан.
— Ха, что там происходит?!
— Э, ты спрашиваешь меня?!"
— Разве не ты сейчас слоняешься без дела?"
— Я вовсе не свободен...
Оглядевшись вокруг, персонал, казалось, был занят подготовкой к съемкам.
«Ну, я, наверное, лучшее, что у нас есть на данный момент...»
— Не ссорьтесь. — Айзо засунул руки в карманы и повернулся спиной к Хиёри, на что девушка вздохнула и посмотрела, как он уходит.
«Если ты так говоришь, то тебе следует избавиться от него самому...»
Однако это была и ее работа. Пчела была отогнана персоналом и быстро полетела в сторону коридора.
Хиёри вышла из класса и погналась за пчелой в соседний класс. Он использовался как комната отдыха, поэтому Юджиро, Айзо и девушка, игравшая героиню, должны были прийти туда позже.
Судзуми действительно не могла оставить это без внимания. Войдя в класс, она уронила на пол картонные коробки и бумажные пакеты, которые держала в руках. Она огляделась в поисках, пока не услышала жужжание под потолком. Она подняла глаза и увидела пчелу, летающую вокруг флуоресцентных ламп.
«Интересно, Сомея-кун боится пчел...»
Она оглядела класс, не получив ответа на свои мысли. На столе лежали только журналы. Пчела села на доску и не шевелилась. Хиёри подошла и легонько стукнула по ней свернутым журналом, и она упала на пол. Девушка подняла ее носовым платком и открыла окно, чтобы дать ей вылететь, и пчела улетела.
«Я бы не хотела поднимать шум.»
Хиёри обернулась и неожиданно для себя увидела Юджиро, стоящего позади нее, и непроизвольно вскрикнула: Ва! Она была напугана, поэтому ее плечи подпрыгнули.
— Сомея-кун, как долго ты там стоял?!
— Ты воспользовалась журналом и и ударила именно стороной обложки на которой изображены люди, чтобы ударить насекомое со всей силы?
— А? — Хиёри открыла свернутый журнал и увидела на обложке Айзо и Юджиро.
«Он прав...!»
— Это образец журнала, который мы получили сегодня, у нас еще не было возможности прочитать его.
— Это... ну... эм... это было вон там... — Хиёри спрятала лицо за журналом. —Я не специально... — Пробормотала она.
Когда она подняла взгляд от журнала, Юджиро смотрел на нее, нахмурившись.
— Мне жаль! — Хиёри протянула журнал трясущимися руками.
— Он совершенно... испорчен. — Юджиро с раздраженным лицом выхватил журнал из рук Хиёри.
Когда он повернулся, она заметила, что в правой руке у него баллончик для уничтожения насекомых.
«Может, он... пришел сюда, волнуясь?»
Он не особо беспокоился о Хиёри ни на работе, ни в школе. Она некоторое время смотрела на дверь, из которой вышел Юджиро.
И тут она услышала голос персонала из коридора. Пора было начинать съемку.
— Я сделаю это! — Хиёри закрыла окно и поспешила в соседний класс.
В тот вечер Хиёри рассматривала журнал в комнате своей квартиры. По телевизору показывали какой-то музыкальный канал, где позже должны были появиться оба участника из группы LIPxLIP.
Как одноклассница и по совместительству менеджер, она не могла не заметить этого. Она перевернула страницу, слушая пение женской идол-группы.
На обложке журнала были изображены эти двое.
Когда Юджиро сказал, что они получили пробный экземпляр журнала, она знала, что сегодня он будет в продаже, и купила его в книжном магазине по дороге домой. Она потянулась за своей кружкой, читая статьи об интервью.
Вспомнив девушку, игравшую роль героини, и тех двоих, которые с удовольствием снимались, Хиёри прижалась щекой к ее руке и слегка вздохнула.
В статье было написано о 'Дебюте девушек из Mob Girls!'. Хиёри заинтересовала эта статья только потомуЮ что участницы группы рассказывали о различных осенних модных тенденциях, косметике и всяком таком.
— Стать героиней с сегодняшнего дня, ага... — Смотря на статью, она отпила немного чая из своей кружки.
Оглядываясь назад, Хиёри никогда не нравилась мальчиками, как девушка. Когда она училась в начальной школе, она подралась со школьным хулиганом, а когда училась в средней школе, то была лучшей в легкой атлетике.
Даже когда она начинала дружить с девочками из своего класса, которые встречались с мальчиками, ну и в знак дружбы знакомили Хиёри с кем-то, Судзуми никогда не влюблялась. Она никогда не думала об отношениях.
Хиёри ладила с парнями, но ее никогда не называли "симпатичной".
Она была персонажем второго плана.
Если бы только Хиёри была в сёдзё-манге, она была бы одной из тех одноклассниц, которые находились в углу страницы. Никакого контактирования с другими. Безымянный персонаж. Именно такой была Судзуми.
«Интересно, придет ли ко мне когда-нибудь мой принц...»
Она хотела стать героиней и влюбиться, как девочки из манги. Даже у девочек из манги должны быть такие мечты. Но в реальности это никогда бы не сбывалось. Это была иллюзия, поэтому Хиёри просто заполнила свои идеалы.
— Я хочу классного, доброго и милого парня... который занимается спортом и силён в учебе. И конечно, у него не будет идиотского характера, и он никогда не будет называть меня 'деревенщиной'. Был бы он настоящим, похожим на принца. — Хиёри всегда мечтала о таком парне.
«Я люблю тебя больше всех.» — Это бы и хотела услышать девушка от своего любимого человека.
Хиёри положила голову на стол. По телевизору начали крутить песни LIPxLIP.
По телевизору в офисе показывали видео, где было аж четыре человека, которые давали живое выступление. Оно проецировалось на большой монитор в передней части зала. Вся аудитория прыгала под электро-музыку.
Каждый раз, когда Хиёри взмахивала рукой, браслет на ее руке менял цвет с красного на синий и наоборот. Сегодня Хиёри видела выступление группы 'Full Throttle4', или более известной как 'FT4'.
Это была танцевальная и вокальная группа, которая становилась все более популярной. Менеджер из офиса порекомендовал ей изучить их и посетить концерт вместе с Юджиро и Айзо.
Оба парня были одеты просто и замаскированы кепками и очками, поэтому их пока никто не заметил. Они смотрели на мониторы с серьезным выражением лиц. Хиёри прыгала вместе с другими зрителями. Это был первый раз, когда она была на концерте FT4, она никогда не слышала их песен до этого момента.
«Они такие классные!»
В зале, казалось, становилось все жарче.
«Они очень, очень крутые!»
Забыв, что она на работе, она махала рукой вместе с другими зрителями, подбадривая их.
После концерта она не могла забыть затянувшиеся звуки и чувствовала легкость.
— Пойдемте подождем машину.
Айзо и Юджиро разговаривали, идя впереди. Хиёри шла позади них.
— Что ты делаешь? Не тормози. — Айзо был единственным, кто обратился к ней, не оборачиваясь.
Хиёри подпрыгнула, возвращаясь к реальности.
— А, подождите! — Она попыталась быстро побежать за ними, но они шли слишком быстро.
Люди начали выходить из концертного зала, и вскоре ее уже толкали друг друга, чтобы побыстрее сфотографироваться со стендом. Она была полностью сбита с ног людьми, которые пытались сделать снимки. Ближе к концу она упала.
Лежа на земле, Хиёри слегка застонала — Уххх...
«Сила фанатов удивительна...!»
Она собиралась встать, но была удивлена, когда перед ее лицом протянулась рука. На одном колене перед ней стоял парень с добрым лицом и прямым носом.
— Ты в порядке?
Хиёри не могла оторвать от него глаз. Он мягко улыбался. Казалось, что он сияет. От него также приятно пахло. Она забыла ответить ему, когда он взял Хиёри за руку и потянул ее вверх, вставая вместе с ней.
— Ты не ушиблась?
Хиёри быстро покачала головой. Ее сердце начало биться быстрее.
«Он похож на принца...!»
Он казался нежным и мягким, он полностью отличался от парней, которых знала Хиёри.
— Ах... спасибо! — Хиёри поклонилась.
— Ты одна? Или ты с кем-то?
— Нет… Я не одна.
Айхо и Юдэиро, похоже, ушли вперед без нее. Оглядевшись, она не увидела их.
— Кажется, я заблудилась... их трудно будет найти среди стольких людей...
С горькой улыбкой парень достал свой мобильный телефон.
— Каната... где ты? — пробормотал он, пытаясь связаться с кем-то.
Затем она услышала громкий голос из дверного проема служебного помещения.
— О! Я был здесь! — Парень подбежал к ним с очаровательной улыбкой.
— Каната!
— Ты что, заблудился? Я искал тебя!
— Каната, это ты что-то забыл? Кстати, не потеряй свой кошелек или мобильный телефон.
Мальчик, известный как Каната, покачал головой, улыбаясь. — У меня их просто нет с собой.
— Ты не заметил раньше?
— Ну, я забыл свой бумажник и мобильный телефон с самого начала! — Увидев, что Каната смеется, блондин вздохнул.
— Так почему же ты был здесь, впереди?
— Я искал тебя, Каната...
«Они оба из Кансая?»*
Пока Хиёри наблюдала за ними, парень вдруг посмотрел на нее.
— С тобой все будет в порядке? Ты сможешь найти людей, с которыми пришла сюда?
— Да, я буду в порядке!
— Тогда... будь осторожна. — Улыбаясь, он схватил Канату и потащил его прочь.
— Эх? Кто она была? Ты с ней флиртовал?"
— Я не могу этого сделать, не говори этого вслух!
— Ооо, ты смущаешься?
— Я сказал тебе замолчать!
Их разговор был слабо слышен вперемешку с голосами вокруг них.
Когда Хиёри стояла на месте, она услышала сердитый голос.
— Что ты делаешь?! — Это был Айзо, который подошел, схватил ее за рукав и оттащил.
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— Она что, серьезно потерялась? — Юджиро присоединился к ним с опозданием, по его лицу можно было понять что он раздражен.
— Я нашел ее.
Хиёри прижала сумку к груди, бормоча про себя.
— Что? — Айзо и Юджиро недоверчиво посмотрели на нее.
— Мой принц...
По дороге домой из школы на следующей неделе Хиёри зашла в книжный магазин, расположенный недалеко от станции. Она несколько раз проходила мимо этого магазина, но сегодня зашла в него впервые.
На книжной полке было много интересных названий и переводных версий зарубежных романов, научно-фантастических романов и тайн, выстроенных в ряд.
«Городские книжные магазины такие большие... здесь очень много книг.»
— 100 миллионов морских свинок...? * — Ей было любопытно название, и она взяла книгу в руки. Она не могла представить себе ее содержание, но на ней была наклейка с надписью 'Рекомендовано продавцом книжного магазина'.
Когда она читала краткое содержание, с ней вдруг заговорили.
— Вы что-то ищете?
Хиёри была так удивлена, что выронила книгу, которую держала в руках. Перед ней стоял человек, который помог ей на концерте FT4 на днях.
«Мой принц!»
Она собиралась заговорить, но быстро закрыла рот обеими руками. Она наклонилась, чтобы торопливо поднять книгу, но он протянул руку и взял ее первым.
— Рад снова тебя видеть. — Он поднял книгу и улыбнулся ей.
Он был таким же, как и в прошлый раз, он был действительно классным. Его лицо стало обеспокоенным, и он покачал головой, глядя на лицо Хиёри.
— Может... ты не помнишь?
— Я помню! — Поспешно ответила Хиёри.
— Я рад... Я подумал, что, возможно, я обратился не к тому человеку. Я не знал, что делать, если бы ты была другим человеком. — Блондин расслабился, заложив руку за шею.
«Он вспомнил меня. И мы немного поговорили...!»
И он был тем, кто окликнул ее. Хиёри почувствовала себя очень счастливой, ее сердце колотилось все громче и громче.
— А... так почему ты здесь?
— Я работаю здесь неполный рабочий день. — Парень держал в руках несколько книг и был одет в фартук книжного магазина.
— ...Но я удивлен, какое совпадение.
— Да!
Она хотела увидеть его снова, но никогда не думала, что они встретятся вот так. Он протянул ей книгу, которую она держала раньше.
— Эта действительно интересная. Это я рекомендовал ее!
Когда он улыбнулся ей, ее сердце забилось сильнее. Такие вещи случаются только в сёдзё манге.
Пока она смотрела на него, он отодвинулся от нее. Ее взгляд упал на книгу в ее руках. Она прижала ее к груди.
— Эта книга... Я собираюсь купить ее!
Хиёри, которая в воскресенье снова пришла в книжный магазин, спряталась за книжной полкой. Она искала того человека, которого встретила на днях. Когда она нашла его с журналом в руках, она быстро спряталась снова.
«Что мне делать... Я снова пришла сюда...»
Она сделала шаг вперед и снова заглянула в проход. В этот самый момент он повернулся и посмотрел на нее. Их глаза встретились. Он улыбнулся и пригласил ее подойти.
«Он хочет, чтобы я подошла...!»
Она почувствовала, что нервничает, когда он мягко произнес: Еще раз здравствуй.
— Привет!
Хиёри схватила несколько книг, которые были сложены рядом с ней, и спрятала лицо. Несмотря на то, что ее едва поприветствовали, она уже была взволнована.
— Ты тоже сегодня пришла.
— Д-да! 100 миллионов морских свинок, которую ты рекомендовал на днях, была очень интересной!
«Интересно, он снова подумал обо мне?»
Хиёри опустила книгу и проверила выражение его лица.
— Ты прочитала ее. — Он выглядел очень довольным, к ее удивлению.
Он был нежным джентльменом, идеальным принцем из сёдзё-манги.
«Если бы я была героиней...»
— С тех пор, как мы впервые встретились... — Он нежно прижал указательный палец к губам Хиёри, которая вот-вот должна была решиться на признание.— Позволь мне рассказать тебе кое-что...*
У Хиёри заколотилось в груди, когда он так мило улыбнулся ей, что ей захотелось растаять.
«И все же... я не героиня, а простой персонаж второго плана.»
Она потерялась в своих иллюзиях, но все же услышала, как он спросил. 'Тебе понравилось?'
Хиёри вскочила и посмотрела на него.
— Ну, э-э, понравилось?!
— У тебя в руках книга Шекспира. — Он указал на книгу, которую Хиёри держала в руках.
«Эта книга?»
Стук ее сердца, казалось, становился все громче и, похоже, не собирался успокаиваться.
— Я не так много о нем читала...!
— Его произведения очень интересны. У него много известных историй.
— Эта книга - одна из них?
Хиёри посмотрела на книгу под названием 'Гамлет'.
— О... да, она определенно известна, ее часто исполняют на сцене. — Затем он пробормотал. — Но это же драма о мести...
Он взял книгу с книжной полки и протянул ее Хиёри.
— Думаю, эта интереснее. Это история любви.
— О! Ромео и Джульетта!
— Ты читала ее?"
Хиёри покачала головой. Однако она слышала название.
— Это моя любимая история. Если хочешь, прочитай.
— Да!
Затем его позвал коллега. Он улыбнулся ей.
— Увидимся позже".
'Наша любовь подобна судьбе, которая будет длиться вечно...' Так было написано на книге.
В конце концов, это тоже была любовь. Она и ее принц наконец-то встретились.
— Итак, прежде всего, мне нужно узнать его имя! — Пробормотала девушка, обращаясь к книге.
Когда Хиёри вернулась в свою квартиру, она открыла купленную книгу и начала читать.
Ромео и Джульетта. История, в которой два человека из враждующих семей влюбляются друг в друга.
Пока она читала, ее сердце сжималось, и ей чуть не стало плохо.
Закончив читать, она перекатилась на ковер и вздохнула. Немного расстроенная, она поднялась на ноги.
Она и он познакомились на концерте и случайно встретились снова в книжном магазине. Если бы это была сёдзё-манга, то возникли бы различные препятствия, но в конце концов они оба прониклись друг к другу чувствами.
— Я буду счастлив всегда.
Это была крепкая история. Ей просто нужно было держаться вместе с ним. Она подняла книгу повыше и стала перелистывать страницы.
— Моя любимая история...
Книга, которую она купила, была рекомендована человеком, о котором она все время думала.
— Наконец-то мы встретились..."
Это был шанс, который Бог давал девушке-простушке раз в жизни.
Ей не нужна была трагедия. К концу своего рассказа она хотела, чтобы на лице была улыбка, а не слезы. Она хотела, чтобы у этой любви был счастливый конец.
— Хорошо, я постараюсь! — Хиёри легла, улыбаясь.
Продолжение следует …
значение слов:
*кансай — у Канаты и Аски кансайский диалект, поэтому Хиёри сразу поняла что они не из токио
*100 миллионов морских свинок — книга Артур Каллета и Шлинка, написанная в 1933 году. В ней рассказывается о факторы влияния еды, медикаментов и косметики на здоровье и безопасность людей (я долго искала ее на русском, потому что не думаю что все хорошо знаю английский, поэтому если вам интересно можете прочитать ее тут: https://yoas.ru/100-millionov-morskix-svinok).
p.s. от себя хочу добавить, что книгу я читала очень давно и в оригинале (она заходит не всем, и даже многие не понимают его смысла). а так если вас заинтересовала данная книга, то рекомендую прочитать ее в языке оригинала, т.е. на английском.


    Глава 3

    В субботу днем Хиёри приехала в книжный магазин на велосипеде.
«Я хотела выглядеть сегодня более симпатично...»
Она достала из шкафа свою одежду, но все, что у нее было, это толстовка, свитшот и небрежно выглядящий свитер. У нее не было ни платья, ни юбки, ни блузки, ни кардигана.
«В следующий раз, на деньги от подработки, я обязательно куплю себе симпатичную одежду!»
Полная решимости, она нажала на педаль.
Когда она вошла в книжный магазин, она беспокойно огляделась вокруг.
«Тот человек... он сегодня здесь?»
За кассой была только женщина-продавец.
Она прошла к задней части магазина и тут заметила его спину. Казалось, он проверял инвентарь. На нем была та же белая рубашка и брюки, что и раньше, а также фартук книжного магазина.
Хиёри быстро спряталась за книжной полкой, положив руку на пульсирующую грудь.
«Сегодня я узнаю его имя!»
Она разговаривала с ним недавно, но забыла спросить об этом.
Это был ее первый шаг.
Затем Хиёри осмелилась сделать шаг вперед.
— Эх...!
— Извините! — Это была не Хиёри. Это была девочка в форме из другой школы.
Хиёри быстро вернулась к полке и спряталась за ней.
— Да?
Девушка, которая с ним разговаривала, покраснела.
Они направились к другой полке, чтобы найти другую книгу.
— ...Интересно, я не вовремя... — Поморщившись и вздохнув, она посмотрела в сторону, чтобы увидеть, что происходит вокруг. Там была еще одна девушка. Оглядевшись вокруг, можно было заметить, что это не просто один или два человека.
Когда он вернулся, все бросились с ним разговаривать.
— Простите, вы не могли бы помочь мне с местонахождением манги?
— Я хочу заказать книгу!
Одна за другой девушки обращались к нему.
«Может быть... все здесь такие же, как я?»
И все же, на ее взгляд, было очень здорово, что девушки не могли оставить его в покое. Они не могли подойти к нему так близко, и все же он заговорил с ней.
«Хоть я и мафиози...»
Она опустила глаза, чувствуя себя немного подавленной.
— Это... я не боюсь этого! — Пробормотала Хиёри, сжимая кулак.
Обеденный перерыв на следующей неделе. Хиёри обедала с несколькими своими близкими подругами.
— О, этот браслет такой милый! — Все говорили о браслете, изображенном в журнале.
— У меня тоже есть такой!
(Любовь когда-нибудь сбывается?)
Хиёри, которая жевала свой онигири, наклонилась вперед.
— Могу я посмотреть на браслет?
— Вот он! — Одна из подруг показала на браслет, который она носила. Это был простой браслет, но на нем был милый цветочный шарм. Обычно она прятала его в рукаве, поэтому ей разрешили носить его в школе.
— Одна старшеклассница, которая носила этот браслет, призналась своему возлюбленному, и они начали встречаться!
Слушая эту историю, глаза Хиёри сияли.
— Это правда?!
— Хиёрин, тебе кто-нибудь нравится?
— Что?! — Воскликнула Хиёри, отводя взгляд в сторону, пока силилась ответить.
Все смеялись над ней.
— Кто это? Он из этой школы? Он в том же классе?
— Это не так! — Руки Хиёри начали трястись.
— Признайся ему!
— Нет... я не могу! — Хиёри спрятала свое красное лицо руками, пока говорила.
— Хиёрин, ты такая милая!
— Хочешь пойти с нами и купить его после школы?
Хиёри подняла голову и кивнула: Да, я хочу пойти! — Громко сказала она.
— Тогда давай после этого вместе пойдем домой!
— Я тоже хочу поесть блинов.
Пока все разговаривали друг с другом, взгляд Хиёри устремился вдаль.
«Сегодня у меня нет подработки...»
Она почувствовала нервозность, так как две девушки почему-то пристально смотрели на нее. Она продолжала смотреть на окно.
«Я должна сбежать от этого разговора... эти двое, наверное, слышат меня?! Они всего в нескольких креслах от меня...»
Они бы точно посмеялись над ней, если бы узнали.
Это должно было остаться в тайне.
«Сегодня.»
Прошло больше недели с тех пор, как Хиёри начала приходить в книжный магазин, но с тех пор Хиёри не разговаривала с мальчиком. Она в основном ходила и наблюдала за его работой из-за книжных полок, покупая книги, которые он рекомендовал. На каждой наклейке был изображен муравьед, так что его было легко заметить. Другие девочки, похоже, тоже покупали рекомендованные им книги.
«Есть много соперниц...»
Спрятавшись за книжной полкой, она посмотрела на браслет 'Любовь сбывается' на своем запястье.
— Все в порядке. Сегодня он у меня есть, так что он точно сработает — Пробормотала она про себя.
Она шагнула вперед.
— Извините! — Она зажмурила глаза, набираясь смелости, чтобы позвать.
Голос ответил.
— Да?
— А? Голос другой... — Хиёри подняла глаза и увидела, что перед ней стоит мужчина с бейджиком 'менеджер'.
Очевидно, именно он пополнял запасы книг до недавнего времени.
— Простите! Я совершила ошибку...! — Хиёри низко поклонилась и убежала.
Хиёри быстро вернулась к книжной полке, положив руку на грудь.
— О... я была так удивлена...
«Интересно, работает ли браслет...»
До сих пор они просто проходили мимо друг друга. Возможно, это была не сёдзё манга, в конце концов.
Сдавшись, она решила просто пойти домой.
— ...Что случилось? — Внезапно раздался голос рядом с ней, заставив ее плечи подпрыгнуть.
Она подняла голову и увидела принца книжного магазина. Глаза Хиёри расширились, и она уставилась на него.
— Ты не выглядишь нормально...? — Он пристально смотрел на ее лицо, и она поспешно отвела взгляд. От нервов она ударилась о стол и уронила книгу.
Он поправил ее и снова посмотрел на Хиёри.
— Эм... я в порядке!
— Это хорошо. — Он засмеялся. Его смеющееся лицо было очень милым. — Ты любишь книги? Ты всегда здесь.
Хиёри удивленно посмотрела на него.
«Я всегда прихожу... он заметил!»
Смущение и радость нахлынули одновременно, и ее лицо покраснело.
— Какую книгу ты ищешь сегодня? Я помогу тебе.
Слушая, она посмотрела на полку рядом с ними. В углу стояли книги по кулинарии, садоводству и рукоделию.
— Эм... ну, книга по садоводству! — Непроизвольно сказала Хиёри.
— Садоводство, да? — Пробормотал он. Он колебался, прежде чем выбрать одну из них и протянуть ее Хиёри.
[[image:/storage/reader-images/6384b401fd76a68e68094ae422fa480ef80c8ecd.png]]
— Тогда... как насчет этого? Она красивая и в ней много роз. На обложке книги, которую получила Хиёри, была фотография розового сада.
— Тебе нравятся розы? — Спросил он нежным голосом, глядя на нее мягкими глазами.
— Да, я люблю их!
— Сразу же ответила Хиёри, и мальчик выглядел счастливым.
— Я тоже их люблю. Хиёри посмотрела на его улыбающееся лицо. Ей показалось, что в ее сердце вонзилась стрела в форме сердца.
Держа в руках книгу, которую она купила, Хиёри вышла из книжного магазина, чувствуя себя легко.
«Я тоже их люблю...»
Он говорил о розах, а не о ней. Она знала это, но рот Хиёри расплылся в улыбке.
— Этот браслет... может, он сработал! — Довольная она посмотрела на браслет на своем запястье. Она положила книгу в корзину велосипеда, который припарковала, и села в седло. Она пыталась триумфально добраться до дома, но чувствовала, что забыла что-то важное. Она остановила педали и застыла на месте.
— Что...?
Она оглянулась назад, задумалась, прежде чем выдохнуть.
— Точно! Его имя!
«Я забыла спросить снова!»
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